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Cyngor Cymuned Llanrhystud Community Council 

Cofnodion y cyfarfod a gynhaliwyd 07 Mehefin 2023 

Minutes of the meeting held 07 June 2023 

1. Presennol / Present: 

Cllr. Gwyn W. EVANS (GE), John EVANS (JE), Charles GREEN (CG), Gwyn JONES (GJ), 
Iestyn TUDUR-JONES (ITJ) (Cadeirydd am y cyfarfod / Chair for the meeting)  

Eifion ROBINSON (Clerc / Clerk) 
Heledd Davies (Cyfieithydd / Translator) 

2. Ymddiheuriadau / Apologies: 

Glyn DAVIES (GD), Donald MORGAN (DM), Sharon RICHARDS (SR), Gareth FLYNN (Cadeirydd / Chair) 

3. Datgan diddordeb / Declaration of interest: 

Dim datganiad / No declarations 

4. Cofnodion / Minutes: 

Cynigwyd cofnodion cyfarfod 04 Mai 2023 fel rhai cywir; ni llofnodwyd y ddogfen gan nad yw'r 
Cadeirydd yn bresennol / The minutes of the meeting of the 04 May 2023 were approved; however, the 
document was not signed as the presiding Chair is not present. 

5. Materion Agored a Gweithredoedd yn Dilyn y Cyfarfod Blaenorol / Open Matters and Actions from the Previous 
Meeting:  

# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action 

1 05 Oct 22 - Gareth Flynn 

Cais cynllunio (grin y 
pentref) / Planning 
application (village green) 

Clerc: cyflwyno cais cynllunio wedi ei 
gadarnhau gan CSC. 

Clerk: submission of planning 
application confirmed by CCC. 

Clerc: i roi diweddariad ar y 
cynnydd. 

Clerk: to update on progress. 

2 05 Dec 22 - Rachel 
Auckland 

Partneriaeth natur lleol 
ceredigion / Ceredigion 
local nature partnership 

Clerc: dim ymateb gan R.Auckland - 
deallir ei bod yn brysur iawn ar hyn o 
bryd. 
Clerc: adroddiad A6 wedi ei baratoi 
a'i rannu gyda chynghorwyr i'w 
adolygu. 
Pleidlais: i gymeradwyo cyhoeddi 
Adroddiad A6 - 5 o blaid, 0 yn erbyn.  
CG yn diolch i'r Clerc am baratoi 
Adroddiad a6. 

Clerk: no response from R.Auckland - 
it is understood that she is very busy 
currently. 
Clerk: S6 Report has been prepared 
and shared with Councillors for 
review. 

Clerc: i gyhoeddi Adroddiad A6 
Cyngor Cymuned Llanrhystud. 
Clerc: cysylltu â R.Auckland er 
mwyn bwrw ymlaen â gwaith 
cychwynnol ynghylch 
bioamrywiaeth yn y gymuned. 

Clerk: to publish Llanrhystud 
Community Council S6 Report. 
Clerk: contact R.Auckland in order 
to progress initial work regarding 
biodiversity in the community. 
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# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action 

Vote: to approve publication of S6 
Report - 5 for, 0 against. 
CG thanks Clerk for preparing the S6 
Report. 

3 02 Nov 22 - Iestyn Tudur-
Jones 

Cyflwr mainc cyhoeddus / 
Public bench condition 

Clerc: heb gael amser i ddod o hyd i 
ragor o brisiau eto. 
CG: yn awgrymu y dylid gosod 
placiau er mwyn adnabod asedau'r 
Cyngor cymuned. 

Clerk: not had time to find more 
prices yet. 
CG: suggests plaques should be 
attached to identify the community 
Council's assets. 

Clerc: i ddod o hyd i ragor o 
brisiau ar gyfer meinciau 
cyhoeddus a dod o hyd i blaciau 
addas. 

Clerk: to find more prices for 
public benches and source 
suitable plaques. 

4 02 Nov 22 - Iestyn Tudur-
Jones 

Parcio yn y gymuned / 
Parking in the community  

Clerc: dim awgrymgiadau eto. 

Clerk: no suggestions yet. 

CG: i bostio cais am awgrymiadau 
ar fforwm Facebook. 

CG: to post request for 
suggestions on Facebook forum. 

5 02 Nov 22 - Gfft-Rtg 

Llwybr ddiogel i'r ysgol / 
Safe route to school 

Diweddariad Grŵp Traffig Ffyrdd 
(GTFf): mae'r grŵp yn teimlo bod 
naws ymateb diwethaf CSC wedi 
gwella'n fawr; fodd bynnag, y mater 
allweddol yn awr yw nad yw 
adroddiad Atkins yn dal i gael ei 
ryddhau i ni, er gwaethaf 
ymholiadau gan GE. 
GE: y wybodaeth a dderbyniwyd yw 
bod y cyllid nesaf o £50k ar gyfer 
cwblhau'r asesiad o opsiynau (i 
ddechrau Gorffennaf '23 ), gyda'r 
nod o gael mwy o gyllid ar gyfer 
gwaith i ddechrau Ebrill '24. 
GE: y wybodaeth ddiweddaraf, a 
dderbyniwyd heddiw, yw nad yw CSC 
wedi derbyn yr adroddiad eu hunain 
o hyd. 
Cyngor: yn gwerthfawrogi ei fod yn 
heriol ond yn awgrymu i  GTFf 
dyfalbarhau a byddwch yn 
amyneddgar. 
GE: awgrymu cyfarfod, unwaith y 
bydd yr adroddiad wedi'i rannu a'r 
wybodaeth wedi'i dreulio, i drafod a 
chytuno ar y camau nesaf. 

Road Traffic Group (RTG) update: 
group feels the tone of CCC's last 
response was much improved; 
however, the key issue now is that 
the Atkins report is still not released 
to us, despite enquiries by GE. 

Adrodd ar unrhyw gynnydd. 

Update on progress. 
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# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action 

GE: information received is that the 
next £50k funding is for completion 
of the assessment of options (to 
begin July '23), with the aim to 
obtain more funding for works to 
begin April '24. 
GE: latest information, received 
today, is that the CCC still has not 
received the report themselves. 
Council: appreciate it is challenging 
but suggest RTG persevere and be 
patient.  
GE: suggest a meeting, once the 
report has been shared and 
information digested, to discuss and 
agree next steps. 

6 05 Oct 22 - Clerc 

Creu cynllun ailwampio'r 
cae chwarae / Itemisation 
of playing field 
refurbishment 

Clerc: mae G.Byrne yn hapus i helpu i 
gynhyrchu posteri ar gyfer 
ymgynghori ac yn awgrymu cynnal 
ymgynghoriad ar ôl i fwy o amser 
gael ei gymryd i baratoi'n iawn; mae 
ITJ yn cynnig cynorthwyo'r Clerc i 
benderfynu ar gydrannau ar gyfer 
posteri; mae CG yn cynnig helpu i 
lunio posteri. 

Clerk: G.Byrne is happy to help 
generate posters for consultation 
and suggests holding consultation 
after more time has been taken to 
prepare properly; ITJ offers to assist 
Clerk with deciding components for 
posters; CG offers to help assemble 
posters. 

Clerc: posteri i'w drafftio erbyn y 
cyfarfod nesaf. 

Clerk: posters to be drafted by 
next meeting. 

7 15 Dec 22 - Ceredigion DF 
Technicians 

Praesept 2023-24 / Precept 
2023-24 

Clerc: dim cynnydd y mis yma. 

Clerk: no progress this month. 

Clerc: i ddyfalbarhau i ddod o hyd 
i’r gwybodaeth. 

Clerk: to continue pursuing the 
information. 

8 21 Dec 22 - Ceredigion 
Ethics and Standards 

Cynlluniau hyfforddi 
cynghorau tref a chymuned 
/ Town and community 
Council training plans 

Clerc: rhannwyd y cynllun hyfforddi a 
baratowyd i'w adolygu gan 
gynghorwyr ar ôl y cyfarfod 
blaenorol. 
Pleidlais: i gymeradwyo cyflwyno 
cynllun hyfforddi - 5 o blaid, 0 yn 
erbyn. 

Clerk: the prepared training plan was 
shared for review by Councillors after 
previous meeting. 
Vote: to approve submission of 
training plan - 5 for, 0 against. 

Clerc: i gyflwyno Cynllun 
Hyfforddiant Cyngor Cymuned 
Llanrhystud. 

Clerk: to submit Llanrhystud 
Community Council Training Plan. 
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# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action 

9 01 Feb 23 - Charles Green 

Arwydd terfyn cyflymder 
yn Llanfarian / Speed limit 
sign in Llanfarian 

GE: mae'r Asiantaeth Cefnffyrdd (AC) 
yn edrych ar y troiad i'r ysgol ac yn 
casglu gwybodaeth, a fydd yn 
cymryd tua 2 fis, er mwyn asesu a 
phenderfynu beth fyddai'r ffordd 
orau o weithredu. 

GE: Trunk Road Agency (TRA) are 
looking at the turning to the school 
and collecting information, which 
will take approximately 2 months, in 
order to assess and decide what 
would be the best course of action. 

Diweddariad ar gynnydd yng 
nghyfarfod mis medi. 

Update on progress in september 
meeting. 

10 01 Feb 23 - Charles Green 

Gwelliannau i wefan y 
gymuned / Community 
website improvements 

Clerc: gwaith eto i'w symud ymlaen. 

Clerk: work still to be progressed. 

Clerc: i barhau i weithio ar 
welliannau gwefan ac i roi 
diweddariad yng nghyfarfod mis 
Medi. 

Clerk: to continue working on 
website improvements and to 
provide update in September 
meeting. 

11 20 Feb 23 - ULlC-OVW 

Adroddiadau Adran 6 / 
Section 6 Reports 

Cyfeiriwch at eitem 5.2 am 
ddiweddariad. 

Refer to item 5.2 for update. 

Dim gweithred pellach. 

No further action. 

12 17 Feb 23 - Elfed Jenkins 

A oes gan eich cymuned 
fan cyfarfod modern? / 
Does your community have 
a modern meeting space? 

GF yn absennol - diweddariad yn y 
cyfarfod nesaf. 

GF absent - update in next meeting. 

Cadeirydd: i ddiweddaru yn y 
cyfarfod nesaf. 

Chair: to update on progress. 

13 05 Apr 23 - Charles Green 

Plannu cennyn pedr / 
Planting daffodils 

Gwybodaeth gan GE - cyfeiriwch at 
eitem 5.14. 

GE has information - refer to item 
5.14. 

Clerc: eitem i'w ymuno ag eitem 
5.14. 

Clerk: item to be merged with 
item 5.14. 

14 05 Apr 23 - Charles Green 

Rheoli ymylon ffyrdd / 
Road verge management 

GE: Llywodraeth Cymru sy'n berchen 
ar y ffyrdd a'r ymylon, sy'n cael eu 
rheoli drwy'r AC; AC yn hysbysu CSC 
pryd i dorri ymylon, CSC yn is-
gontractio'r gwaith. 
GE: darparodd Hannah Jones (o AC 
Gogledd a Chanolbarth Cymru) 
wybodaeth am amserlen dorri 
(Mawrth, Awst a Hydref) a 
dywedodd y gallant ddod o hyd i 
fylbiau blodau ar gyfer y gymuned i 
blannu ond yn gofyn i beidio â gofyn 
am gennin pedr gan y byddant yn 
cael eu torri ym mis Mawrth! 

GE: Welsh Government own the 
roads and verges, which are 
managed through the TRA; TRA 

GE: i rannu amserlen torri ymylon 
AC. 
Cyngor: i benderfynu pa fylbiau i 
ofyn amdanynt. 

GE: to share TRA verge cutting 
schedule. 
Council: to decide which bulbs to 
request. 
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# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action 

inform CCC when to cut verges, CCC 
sub-contract out the work. 
GE: Hannah Jones (from North and 
mid-Wales TRA) provided 
information on cutting schedule 
(March, August and October) and 
says they can source flower bulbs for 
the community to plant but asks not 
to request daffodils as they will be 
cut in March! 

15 05 Apr 23 - Charles Green 

Awdit mewnol / Internal 
audit 

Clerc: A.Westbury (AJP) wedi'i 
ddewis i gynnal archwiliad mewnol. 
Clerc: ffurflen flynyddol wedi'i 
pharatoi a'i rhannu i'w hadolygu a'i 
chymeradwyo, cyn ei chyflwyno i'r 
archwilydd mewnol; mae CG yn 
gofyn am newidiadau i nifer o 
bolisïau cyn cytuno i gymeradwyo'r 
ffurflen flynyddol. 

Clerk: A.Westbury (AJP) selected to 
carry out internal audit. 
Clerk: annual return has been 
prepared and shared for review and 
approval, before submission to 
internal auditor; CG seeks 
amendments to a number of policies 
before agreeing to approve annual 
return. 

Clerc: i weithio gyda CG i 
ddiwygio polisïau, er mwyn i'r 
datganiad blynyddol gael ei 
gymeradwyo yn y cyfarfod nesaf. 

Clerk: to work with CG to amend 
policies, for annual return to be 
approved in the next meeting. 

16 05 Apr 23 - Charles Green 

Cronfa ffyniant gyffredin / 
Shared prosperity fund 

GE: mae'r gronfa bellach ar gau. 

GE: fund is now closed. 

Dim gweithred pellach. 

No further actions. 

17 14 Mar 23 - Gallagher 

Gofyn am gwybodaeth 
adnewyddu (yswiriant) / 
Renewal information 
request (insurance) 

Clerc: cafwyd dyfynbris wedi'i 
ddiweddaru gan gynnwys y 
diwygiadau i werth asedau; mae'r 
Cyngor mewn cytundeb tymor hir (3 
blynedd) a dyma'r flwyddyn olaf. 
Cyngor yn cymeradwyo taliad y 
rhandaliad terfynol. 

Clerk: updated quote obtained 
including the value amendments; 
Council is in long-term agreement 
(lta, 3-year) of which this is the final 
year. 
Council approve payment of final 
instalment. 

Clerc: i drefnu'r taliad. 

Clerk: to make payment. 

18 17 Mar 23 - Gwyn W. Evans 

Cynllun grant cymunedol 
ceredigion / Ceredigion 
community grant scheme 

GE: mae'r grant ar gael, er efallai na 
fydd yn addas ar gyfer cyllid 
adnewyddu meysydd chwarae. 

GE: the grant is available, although 
may not be suitable for playground 

Clerc: i gofrestru diddordeb trwy 
CLIC. 
Clerc: i gwblhau'r cais a'i rannu 
gyda'r cynghorwyr i'w adolygu. 

Clerk: to register interest via CLIC. 
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# Disgrifiad / Description Diweddariad / Update Gweithred / Action 

refurbishment funding. Clerk: to complete application 
and share with Councillors for 
review. 

19 05 Apr 23 - Community 
Council 

Statws cpd llanrhystud / 
Status of llanrhystud fc 

Clerc: K.Lewis a D.Moore yn hapus i 
gyfarfod heblaw bod K.Lewis i ffwrdd 
ar wyliau ar hyn o bryd. 

Clerk: K.Lewis and D.Moore happy to 
meet except K.Lewis is currently 
away on holiday. 

Clerc: i drefnu cyfarfod y tu allan 
i'r cyfarfod misol. 

Clerk: to arrange meeting outside 
of monthly meeting. 

 

6. Cynllunio / Planning 

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision 

 

7. Gohebiaeth / Correspondence 

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision 

1 05 May 23 - Ceredigion.Gov.Uk 

Startegaeth tai lleol / Local housing startegy 

Er gwybodaeth yn unig. 

Dim gweithred. 

For information only. 

No action. 

2 18 May 23 - ULlC-OVW 

Rheolau Sefydlog newydd / Revised Standing 
Orders 

Cynhorwyr yn cytuno i fabwysiadu Rheolau Sefydlog 
ULlC. 

Clerc: i gyhoeddu Rheolau Sefydlog mabwysiedig. 

Councillors agree to adopt OVW Standing Orders. 

Clerk: to publish adopted Standing Orders. 

 

8. Apeliadau / Appeals 

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision 

 

9. Cyfrifon / Accounts 

I. Balansau banc 25.05.2023 / Bank balances 25.05.2023: 

Cyf. Cyfredol / Current Acc.    40-08-09; 70649244  £ 8451.77 
Cyf. Cynilo / Savings Acc.   40-08-09; 81355120  £ 8592.53 

Cyfanswm / Total        £ 17044.3 

II. Taliadau wedi’u cymeradwyo/ Payments approved: 

1 Insurance Renewal £ 929.99 

2 Heledd Davies (Translation service, June meeting) £ 64.50 

3 Llanddeiniol Church Hall (5 meetings to date in 2023) £ 100.00 

4 E Robinson (Salary: May) £ 215.20 

5 Llanrhystud Memorial Hall (10 meetings 2021-22; 6 meetings in 
2022-23) – this cheque to be held until the cheque it replaces 
(no. 101075) can be cancelled. 

£ 176.00 
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10. Materion a godwyd gan y gymuned / Matters raised by the community. 

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision 

1 07 Jun 23 - Gwyn W Evans 

Difrod i eiddo preswylydd lleol / Damage to 
property of local resident 

GE: achosodd fandaliaid ddifrod ym Melin Ganol dros 
benwythnos gŵyl y banc, gan olygu bod lefel y dŵr yn 
disgyn yn rhy isel i’r felin gael ei gweithio – mae’r 
heddlu wedi cael ei hysbysu. 

Dim gweithred pellach. 

GE: vandals caused damage at Melin Ganol over the 
bank holiday weekend, resulting in the water level 
falling too low for the mill to be worked - police have 
been notified. 

No further action. 

2 07 Jun 23 - Iestyn Tudur-Jones 

Cyflwr y cae chwarae / Playing field condition 

Codwyd bod y bin ar y cae chwarae wedi ei adael yn 
orlawn yn dilyn dathliad y coroni; hefyd, gwelwyd cŵn 
ar y cae chwarae yn ystod y diwrnod dathlu, er bod y 
Cyngor wedi amodi na chaniateir hyn, pan ganiatawyd 
defnydd o'r cae. 
Cyngor: ynglŷn â'r bin wedi ei lenwi, cydnabyddir bod 
defnydd cynyddol o'r cae chwarae yn ddiweddar ac 
felly efallai y bydd angen gwagio'r bin yn amlach. 

JE: gofyn i D.Moore, pan fydd yn torri'r gwair yno, a 
allai wagio'r bin yn fwy rheolaidd. 

It has been raised that the bin on the playing field was 
left over-flowing following the coronation celebration; 
also, dogs were seen on the playing field during the 
celebration day, despite the Council stipulating this is 
not allowed, when use of the field was granted. 
Council: regarding the filled bin, it is recognised that 
there is increased use of the playing field lately and so 
the bin may need to be emptied more frequently. 

JE: to ask D.Moore, when he cuts the grass there, 
whether he could empty the bin on a more regular 
basis. 
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# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision 

3 07 Jun 23 - Gwyn W Evans 

Carnifal llanrhystud / Llanrhystud carnival 

Mae nifer o gwynion wedi eu gwneud i'r Cyngor 
ynglŷn â dyddiad carnifal y pentref - 26ain awst - gan 
ei fod yn gwrthdaro â chynlluniau llawer o bobl ar 
gyfer penwythnos gŵyl y banc. 
GE: wedi hysbysu achwynwyr nad yw'r Cyngor 
cymuned yn gyfrifol am drefnu'r carnifal ond byddant 
yn trosglwyddo eu sylwadau i bwyllgor y neuadd. 

Clerc: i hysbysu pwyllgor y neuadd am y cwynion a 
dderbyniwyd. 

A number of complaints have been made to the 
Council regarding the date of the village carnival - 
26th august - as it conflicts with many peoples' plans 
for a bank holiday weekend. 
GE: has informed complainants that the community 
Council is not responsible for organising the carnival 
but will pass on their comments to the hall committee. 

Clerk: to inform hall committee of the complaints 
received. 

 

11. Unrhyw fusnes arall (UFA) / Any other business (AOB) 

# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision 

1 07 Jun 23 - Gwyn W Evans 

Rheoli traffig / Traffic management 

Gwybodaeth ychwanegol yn ymwneud ag eitem 5.18 ar 
yr agenda ar gyfer cyfarfod 04 Mai 23; mae gan y 
Cyngor cymuned yr hawl i roi dulliau rheoli traffig ar 
waith ar ffyrdd nad ydynt o dan reolaeth ac - yr unig 
gofynion yw bod CSC yn cael hysbysu am y bwriadau 
ymlaen llaw a bod y Cyngor cymuned yn talu’r gost. 

ITJ: i fwrw ymlaen â hyn. 

Additional information relating to agenda item 5.18 for 
04 May 23 meeting; the community Council has the 
right to implement methods for traffic control on roads 
not under tra management - only requirements are that 
CCC are informed of intentions beforehand and that the 
cost is covered by the community Council. 

ITJ: to take this forward. 
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# Disgrifiad / Description Penderfyniad / Decision 

2 07 Jun 23 - Charles Green 

 / Llanrhystud community Council annual 
report 

Pa gynnydd sydd wedi ei wneud o ran cyhoeddi 
Adroddiad Blynyddol. 
Clerc: adroddiad wedi ei ddrafftio a'i rannu gyda'r 
cynghorwyr i'w adolygu cyn ei gyhoeddi.  

Noder: yn dilyn y cyfarfod sylweddolwyd mai dim ond 
gyda'r Cadeirydd yr oedd yr Adroddiad Blynyddol wedi'i 
rannu bryd hynny - adroddiad wedi'i rannu gyda'r holl 
gynghorwyr ar 15/06/23. 

Cynghorwyr: i adolygu'r adroddiad a rhoi adborth i'r 
Clerc. 
Clerc: i gwblhau'r adroddiad a'i gyhoeddi ar y wefan. 

What progress has been made regarding publishing an 
Annual Report. 
Clerk: report has been drafted and shared with 
Councillors for review prior to publishing. 

Note: following the meeting it was realised that the 
annual report had only been shared with the Chair at 
that point - report shared with all Councillors on 
15/06/23. 

Councillors: to review report and provide feedback to 
Clerk. 
Clerk: to complete report and publish on website. 

3 07 Jun 23 - Charles Green 

Enwi'r cae chwarae / Naming of playing field 

Yn awgrymu enwi'r cae chwarae a chynhyrchu 
arwyddion i'w adnabod; mae'r cynghorwyr yn cytuno 
mewn egwyddor ond yn ansicr o'r enw i'w roi; gellir 
gofyn am awgrymiadau gan y gymuned. 

Clerc: i roi galwad ar y wefan am awgrymiadau o enwau 
gan drigolion y gymuned. 

Suggests naming the playing field and generating signs 
to identify it; Councillors agree in principal but unsure of 
name to be given; suggestions can be canvassed from 
the community. 

Clerk: to place call on website for suggestions of names 
from residents of the community. 

4 07 Jun 23 - Charles Green 

Cywiriad i gofnodion cyfarfod blynyddol 2022 
/ Correction to minutes of annual meeting 
2022 

Gofynnwyd am gynnwys y rheswm dros ymatal - nad 
oedd CG wedi gweld y polisïau ymlaen llaw. 

Clerc: i ddiweddaru'r cofnodion. 

Requested inclusion of reason for abstention - that CG 
had not seen the policies beforehand. 

Clerk: to update the minutes. 

Cyfarfod nesaf bydd 05 Gor 2023 am 7.30 yh / Next meeting will be held on 05 Jul 2023 at 7.30 pm 
Croesewir gohebiaeth yn y Gymraeg a'r Saesneg / Correspondence welcomed in Welsh and English 

 

Llofnod y Cadeirydd / Chairpersons signature: ____________________________ 


